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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH g P
Postfach 10 11 62 = 68145 Mannheim

FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A,

VIA RIVR 16

14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT)
ITALIEN

LUBRICANTS.

TECHNOLOGY.
PEOPLE.
Delivery Note
Number: 221787243
Date: 09.,07.2019

Customer Number! 39026314
Your Tax Number:IT08578570155
Contact Person: Marcel Reinhard

Phone Number: 0621-3701 1805
Fax: 0621-3701 7805

Consignee
MAGNA PT 5.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC Page
70026 MODUGNO BA BA SQ_’)‘Q\ Sa] %3%3 Pick-Up Date:
ITALIEN Relation:

ORD PIANO DI CONSEGNZA 5500039217

SCHEDULAZIONE DEL 02,07.2019

CODICE OEL-707155

PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - LT, 12,000
T T N I M AT B N

ACHTUNG! Bitte folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:
-~ CoA

~ Lieferschein

B S S

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich
senden f!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS TUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
The sentence !
Purchase Number / Date!
Mode of Dispatch:

Terms of Delivery:

e

Via dei Ciclamini, sac- 70320

4501123080 / 09.07.2019
Self-Collector
FCA Wedel (Incoterms 2010)

/I~
FUCHS

=

(39554

1 /2
01.08,2019
SAH

KUBMNE+NAGEL sxl

Modugno (BA)

"Tmposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

Item Material Quantity Quantity
order no./order item: 103156621 / 000610 / 09.07.2019
0010 Mat.Nr. 601232008 9,900.1 9,900,00 kg
- 11909,70 L
PENTOSIN EG FFL-7 A : 9.9200,00 Net kg
TANK WAGON 0,00 Tare kg
9.900,00 Gross kg

Approval of Laboratory: 02 - COA with value

Customs Tariff Number: 34031980

*0221787243%

[N

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer Strafle 19

68169 Mannheim

Telefon +48 621 3701-0

Telefax +49 621 3701-570
zentrale@fuchs-schmlerstoffe.de

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
U5t-IdNr. DEB13331100

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEOG 6707 0010 0018 6171 00
BIC: DEUTDESMXXX

Geschaftsfahrer:
Stefan Knapp (Vors.)

Commerzbank AG, Mannhelm
IBAN: DE31 6708 0050 0657 95590 Q0

Bomsasasae
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

LUBRICANTS. H
etz FUCHS
=

Document No.[Date Page
FUCh ok (B3 PO P\ A 221767243 / 09.07,2019 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT)
Ttem Material ,¢{ . LQuantity Quantity
Charge: 102548864
Total: Net Weight 9,900,00 kg
Tare 0,00 kg
Gross Weight 9.900,00 kg

Best regards

FUCHS SCHMIERSTOFFE GHMEL

ViGir £56 41 4-2

Mdd =

sitz und Handelsregister:

Mannheim HRE 9154
USt-IdNr. DE813331100

Geschafisfiibrer:
Stefan Knapp (Vors.)

Deutsche Bank AG, Mannheim
iBAN: DEOS 6707 0010 0018 6171 00
BIC: DEUTDESMXXX

Commarzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00

KUEHNE--NAGEL sl

Via dei Ciclamini, cnc- 76025 Modugno (BA)

*0221787243*

[N

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer StraBe 19
68169 Mannhelm

Telefon +49 621 3701-0
Telefax +49 621 3701-570

zentrale@fuchs-schmierstoffe.de 1SC/TS 16949:2009
.o i CIN EN ISO 14001:2004
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FlLUIoHS SCHMIERSTOF FE sl

b E

. Industriestr. 3553 D—-22880 Wedel

Tel.:04103/2134-0 Fax: 04103/ 213471

Hégeschein Nr.s Eing.fﬁu§F.= E

029996 A

Kundzs: 0000 Fol.lennz. s Produltts 0000

1-2 K1 Q000

VTEUL1Z6L1 601232008

Spediteurs:

Gewichte: Datums: Uhrzeit: Gawichts

Erstwiagungs 01.08.201% O07:02:24 BLO24900g>

Zweitwigung s 01.08.2019 08:02:58 T<013000kg>
M CO9900kgE

Unterschrift/Wégers: nterschrift/Fahrers:
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA
Italien

/P~
UCHS

=

LUBRICANTS.
TECHNOLOGY.
PEQPLE.

Certificate of Analysis
Date of print: 2019-08-01

QS-Labor Wedel

Phone No +49{4103)9134-80

Your reference ... 4501123080 Material NO. ..ceenesrecsnnsinee
Order NO. i 103156621/10 12 :1 (o] I
Delivery NO. i 1 221787243M0 Quantity .......eeeer
Customer NO. coeervivreerrssaces v 39049911 Production batch
Conditions of delivery ........ Dispatch conditions .........

601232008

............... : 102548864

: 9.900 KG
¢ 102548860
: DE10 Self-Collector

Product:  |PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C CIN EN ISO 12185 kgfm? 831,0 827,0-836,0
GColour DIN 10864 pass amber
ICP Silican DIN 51398-1 mg/kg 6 410
IR comparison DIN 51451 conforms pass
Purity class >15um 1SO 4407 Class 10 max. 12
Purity class >5um I1SO 4407 Class i2 max. 16
Foam stability Seq.ll ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 0
Feaming tendency Seq.ll ASTM D 892-IP146 Milliliter 10 max. §0
Viscosity Brookfield -40°C ASTM D 2883 mod. mPa.s 3660 max. 4500
Viscosily kv 100°C DIN EN 1SC 3104 mm?s 5,349 5,100-5,600
Viscosily kV 40°C BIN EN 180 3104 mm3/s 24,870 24,000-26,000
Viscosity index DIN IS0 2008 157 min. 1585
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C mg/kg 232 max. 500

We confirm that the certificate displays all agreed characleristics.
Results of third party laboratories are marked with (*).

1
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not alloyad and unlawful,
v A

Person in charge: Dr. W. Held, [aboratory manager

Wedel, 01.08.2019

.

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMEH

Page 1 of 2

KUEHNE -AGEL .

Via dei Cidamin, sac- 12525 Rlodugno {BA)

IATF 16949
I1ISC 14001, 1SQ 50001
REG.NR. 528959
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LUBRICANTS Gﬁr
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH ooy, [FUCHS
4

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

Certificate of Analysis

Date of print: 2019-08-01

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC Se-Laborvyedel

;1’0;)26 MODUGNO BA BA Phone Mo +49(4103)9134-80
talien

Your reference ...cwemeeeee. & 4501123080 Material No. ...conininninenne 1 601232008

Order NO. ovvmeeecenrvvenrssnsens ;10315662110 Batch ........ 102548864

Delivery No. .... 1 22178724310 Quantity ......oeere e+ 9.800KG

Customer No, .o 39049911 Production batch ...... : 102548860

Conditions of delivery ........ Bispatch conditions ......... :  DE10 Self-Collector
Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range

QS-Lab Wedel

The data reported on this Document have been electronically validated.

@

IATF 16249
I1SC 14001, 1SO 50001
Page 2 of 2 REG.NR. 528959
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH  recoioey. Fnys

PEOPLE,
GF
FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-BB1-69 Mannhetm ’
Certificate of Analysis
Date of print: 2019-08-01
MAGNA PT S.P.A,
VIA DEI CICLAMINI, SNC Q-Labor Wedsl
70026 MODUGNO BA BA Phone No  +49(4103)9134-80
lialien
Your referenca ... : 4501123080 Material NO. cocicenrrirsssnsnns : 601232008
Order No. ... : 103156621/10 1751 ! | RN : 102548864
Delivery No. .... w4 221787243M0 LU= 11] 17 O : 9900 KG
Customer No. .....auiimiainne 1 39049911 Production balch ............. ¢ 102548860
Condilions of delivery ... s Dispatch conditions ......... . DE10 Self-Collector
Product:  |PENTOSIN EG FFL-7 A
Property Method Unit Result Range

QS-Lab Wedel

The data reported on this Document have heen electronically validated.

P
&7

150 14001, 1SO 50001
Page 2 of 2 REG.NR. 528959



* Qptional)

0 Yok 449 (0)2233 374206
y&m Fax: 449 (0}2233 374207

iy

5

- .HCCR Hamburger Container- und Chassis-Reparatur-Gesellschaft mbH
Altenwerder Damm 14, 21129 Hamburg; Tel. +49-40-74005-741, Fax +48-40-74005-720, E-Mail: k.roehi@hccr.de, Internet: www.hccr.de

2 Kunden-RBeferenznummer / Customer reference number*

1468517

“

2 Serien-Nummer /Serial number®

27726

35249

4 HKunden-Daten/Customer

el
VTG Tanktainer GmbH
Adminjstration Dept.

e Kl N 1212383

};iémmerbrookstrasse 5

-
S PUBSEP NS RO S

5 Behilter-Daten /Identification numbers

Fahrzeug / Vehicle

ntainer, IBC

e}

. Auflisger Sj&g&gf:nfainenlﬂ_p_ﬂ'ank, Silo, Co

/D 20097 Hamburg R s VTGUeeIR
&' Art des Produktes /Nature of product* ; i 7 WNichste Beladung/ [}|ext Load* ™~._.% 7 Er’ \\ ‘\\
3 ; o Fan st iy N §o L [ ;
! Chemie / flissig P 1 Pl P b o
: vy I L b R L
?i 8 Letztes Ladegut/ Pravious load ook 9 P \Durchgefiihrte/Arbeiten & _ N
t e L I i % “Cleaning Pfoced(res "~ 7 .7
K JUNNe Name+/Name-—— Bl . b EFTCO Code-fDéstription ™ —m”
1%, ' Infineum P6072F " P 104030
%, E Additiv, enthlt 3-5% Zinkalkyldithiophosphat / c o
| #
2 :k\, o
R ORI B o R
l i S e SR P *-*'H-""’"”_)"“M% ]rk dE
13 i ‘ :
] i : :
1 '- i E
i 1 i H
4 : % E
SR | B o prdd
i
()
1
5 | «
1
1
] S
[
6 |
; 2T o B . vy
K | 10 Zusitzliche Arbeiten /Additfonal Services® i; / B " ff £ !E g‘ kwf N
T . : i
R VN e ] - | ¢
o T N »y
Lo i
b [
11 Bemerkungen /Comments*
12 Name des Relnigers/ Name cldéaner* 13 Datum / Time In*
J.TRAY Ende der Reinigung / Time Out

286.07.2018 07:46

14 Tanlaeinigungsanlage /Cleaning Ztation

fe

Name/Nam

Untersehnift / Signa

15 Fahrer fDriver*
Name/Name

Untérschnift / Signatiire
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FIVE LOGISTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P.L. 06077670724

TTERA DI VETTURA Tel. 080 5341818 / fax 080 5343433
FIVE LOGI ST[CS srl LE T RA ) operativo(gf(iuelogislics.it
International transports CCIAA BA4G0587 ALBO BA7462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA DI VETTURA TARGA MOTRICEITRATTORE TARGA RIMJSEMIRIMORCHIO STEP
8/19 5606 o 1
06/08/ 60 N W37 S AE Jelex
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 VIALE DEGENNARO 1, PAL A1
20097 HAMBURG -D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESO KG.
PENTOSIN 0,00
SIGLAIN.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLA/N.CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU1961112 20 TANK 20 TANK
[TRATTA | [BARI-MODUGNO
SCARICO
MAGNA PT SPA VIA DEI CICLAMINI, 4 MODUGNO
Numero felefono: /
sLoT: AUTISTA 4 %M b oA,
NOTE |SERVIZ| ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=cerlificaio Eur1,
I=nglo corim.; L=lav. impiante; M=riscaldaMento N=Noto semiimorchio;
P=sPonda idr.; R=Ribait; S=Smoatiment liner; T=Traz.ne imp. x lavaggio;
Z=rimoZione liner
FIRMA DEL VETTORE W {RISERVE DEL VETTORE e

IL CARICATORE E IL RICEVITORE SQPQI

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

Abbiamo ricevuto copia della presente. [
Al sensi e per gli effetti dell’ art. 1341 C.C. si
accettano le condizicni a tergo riportate.

L~

i
famo ncevu?o—cvpfdeﬂa presente.
Ai sensieperglinfietielll at 194 ¢l. si

vendditancls aquiziophaderap dnoriate.n

Entrata;
giomo;
ore;

Uscita
giomo:;
ore:

Entrata:

giomo; g 6"3 ’-& _
o /3%
Uscita

giorno: (96‘ [?z/,/l /0

ore:

1l trasparto deve essere effettvato in ogni caso nel
fispetto delle disposizioni di legge e del codice della
strada. E' richfamala in particolare l'attenzione del
conducente sulla necessita di ispetiare gli obblighi
previsti dall'art' 7 del D. Lgs. N. 286/05 & le disposizoni
nello stesso richiamate. Peri fomiter di servizi
I'affidamento de! presente incarico comperta
I'assunzicne dell'obbligo di rispettare e far rispettare dei
propri dipendenti gli obblighi previsti dagli artt. 7 e 12
del D. Lgs. 286/05 e dalle disposizioni negli stessi
richiamati.
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Essemplare per itmittente
plaie patr Texphdit
Copy for sendar
Exemplar filr Absender

Cedice trasperiatore
Ceda transpartaur
Cedea of carier
Codo FrachtiDhrer

1

Mittente {coghome, nome, stato}
Expéditeur (nom, adresse, pays}
Absendor (Name, Anschrift, Land)

Fuchs Lubrificant S.P.A.
Via Riva 16

14021 Buitigliera d Asti AT
ltaly

LETTERA DI VETTURA [INTERNAZIONALE
LETTRE DE VOMURE [INTERNATIONALE
INTERNATIONALER CONSIGNMENT NOTE
FRACHTERIEF - TRANSPORTDOKUMENT

1472907

Questa traspadto & solfo-

messa nonostante qualun- nonokstant  toute

Ce franspet est soumla,

Hiese Befordarung unterliogt

clause totz einsr gegentellgon Ab-

que clauscla contrada alla  contralre, 4 la C

den

convenzione relativa al con-
lratto die frasperta Inlona-

Destinatardo {cognome, nome, stato)
Dostinataire (nom, adresse, pays)
Empfinger {Name Anschvilt, Land)

MAGNA PT S.P.A.,
Via Dei Ciclamini, SNC
ltaly 70026 Modugno BA

relative au contral de tran-
sport intermational de mar-

des Oberclnkommens  aber
den Befbrderungsverirag im

Luoge previsto per la consegna delia merce focalitd, stalo)
Ueu prévu pour fa fivraison da la marchandise (feu, pays)
Ausliclerungsort des Gules (Ort, Land)

17

Transportours successifs (nom, adresso, pays)
Machfolpenda FrachifOhrar (Nzmas, Anschiift, Land)

Belgafigts Bokumenta

Mo FIVE LOGISTIC SRL g S S.R.L
Luogo e data defla presa In canico della merce Rlset\:ogd;o:sewzggéi;eluhasponalzr:r | 3L ) ~ a!' N1
ol T D 18 TEESEEIEERE, vie 6. De Gonaro, 12
Wedel - 1 Aug 2019 70132 B&rael7072‘
5 gnnuman:: allegallé Paﬂ. IVA 06 0 7

#onala di merdi su strada chandises par route {CMR), inter-nationalen StraBengGter-
{CMR). verkehr (CMR).
16 7 {{ nome, stato}
Transparteur (pomm, ndresse, pays)
Frachtfilhrer (Name, Anschilt, Land)
VTG Tanktainer GmbH

Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg

Trasportalor succossivl {cognome, nome, Indigzze, state)

- | Fuchs Lubrificant S.P.A.
14021 Buittigliera d Asti AT
ltaly

Targa molice

Numero dimmatricolation da la motrice
T Kraft i

6 Contrassegnl & numer Numaero def colli 8 Imballapgio 9 Deaneminaz. esreente 10 1 1 1 2
Mamues et numéros Nimbre des colis Mode d'emballage della merce f Nature de la
Kenrzeichen & Nummem Anzahl der Packelsticke At der Varpacklng marchandise M. di stalistca Peso netlo kg Volume
Bezeichnung des Gutes No §!a'l.lsl.|qua Poids net. Kg Cubage
VTGU 196 111-2 1 TC Pentosin EG s gewichtinkg  Umfang
FFL-7A
Order number:
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C)
per conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA Imposta assolta da FUCHS
LUBRIFICANTI
Classa Cifra Letera {ADR")
Classe { Klassa Chiffre/Ziffar L
1 3 Istruronl del mittente 1 9 Convanzion particolarl
oo e BComimee Varhtaring
g das
Data Q@u j -“/(0 Vettorgi"/ M(Oé
Targa& 3 ?8’/5}‘1\11155!{3 //ﬁ
0 ; EiE e g | i
ra entrata 4:} %~ _Ora ussita e T TP
sport § Fracht
m.hnzd‘mm N
i:::nssmu
14 Instruziond per il pagamento del nala / Prescriptions d'affranchissement m;:"#‘mﬂ“
e i
A o / Non franco f Unfrel ok fTol / Gesamtzumme:
21 g&rz&ilaloa ltl
0
Sloblen i Wedlel la 1 Aug 2019 &R
e T A
22 23 Sigratiro orimbradt varopoteee e ey el )

Unterschaifl und Stompol des Frachifihrers Gut empfangen
VTG Tanktainer GmbH ioga
Hammerbrookstra. 5 lort

D = 20097 Hamburg

Firma o fimbro del méttente Targa timotchio Firma e timbco dpl dpe T
Signature et imbee de Vexpoditaur Tractor number plato Ignature ot fmbfe dyHeslids b
Unty hrift und Sternpel des Absandi Nummemschild des Anhingers ntarschift und A*.f e de

%06 AGO 2019

Tat,




